
THANK Y O U

You’ve just
purchased a 

lighting product
designed and built

to provide you
with many years of

enjoyment.

MERCI

Vous venez
d’acheter un

luminaire conçu pour
vous donner 

des années de
plaisir.

GRACIAS

Usted acaba de
adquirir un excelente

producto de
alumbrado diseñado

y construido para
proveerle muchos

años de atisfacción.

• Please read all instructions prior to installation

• We recommend a certified electrician for the installation of this
fixture.

• Before installing fixture disconnect power by turning the circuit
breaker or by removing the fuse at the fuse box.

• Veuillez lire les instructions avant de commencer l’installation 

• Consultez un électricien qualifié pour l’installation de ce produit

• Coupez le courant au boitier principal.

• Lea por favor todas las instrucciones antes de la instalación.

• Recomendamos a un electricista certificado para la instalación de
este accesorio.

• Antes de instalar el accesorio, desconecte la energia apagando el
interruptor o quitando el fusible en la caja principal.

D A K O TA B AT H B A R S
I N S T R U C T I O N S

Tools Required • Outils Necessaire • Herramientas Requeridas

www.easy-lite.com
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INSTALLATION & ELECTRICAL CONNECTION

INSTALLATION

1. Turn off power at main fuse box.

2. Fasten open end of ground wire attached to backplate (A) to ground screw
junction box.

3. Mount backplate (A) to junction box with 2 screws supplied. Make sure bla
and white wires of junction box run through the middle opening of the 
backplate.

4. Connect black and white wires of power supply to black and white wires o
the bracket. NOTE: All wire connections should be made with wire nuts or
marettes (included) and pushed back into junction box.

5. Mount finishing plate of bracket (B) over the 2 screws of backplate (A). 
Secure with 2 locknuts (C).

GLASS AND BULB INSTALLATION 

1. Use G9 base bulbs 60W max.

2. Slip glass into end slots over bulb.

TURN ON POWER

ENJOY YOUR EasyLite™ LIGHTING PRODUCT

ENGLISH



INSTALLATION ET CONNEXION ELECTRIQUE

INSTALLATION

1. Couper le courant au boîtier a fusibles principal.

2. Fixer le cote ouvert du fil de terre attachée du plaque arrière (A) a la vis d
terre de la boite de dérivation.

3. Monter le plaque arrière (A) a la boite de dérivation avec les deux vis 
fournies. Assurez-vous que les fils noir et blanc de la boite de dérivation 
passent par l’ouverture  du centre du plaque arrière.

4. Relier les fils noir et blanc de la source d’alimentation aux fils noir et blanc
la murale. NOTE : Toutes les connexions de fils doivent être faites avec 
marettes (fournies) et remises dans la boite de dérivation.

5. Monter la plaque arrière (B) sur les 2 vis du plaque arrière (A). Fixer avec
boutons décoratifs ou bouchons (C).

POUR PLACER LE VERRE ET L’AMPOULE

1. Employer ampoules 60W max. pour lustre a base G9.

2. Glisser verre sur l’ampoule.

REMETTEZ LE COURANT

PROFITEZ DE VOTRE PRODUIT LUMINAIRE EasyLite™

FRANÇAIS



INSTALACIÓN Y CONEXIÓN ELECTRICA

INSTALACIÓN 

1. Desconecte la corriente en la caja principal de fusibles.

2. Conecte alambre polo tierra proveniente de la barra de montaje (A) al tornill

polo tierra de la caja de unión.

3. Asegure la barra de montaje (A) a la caja de unión, usando los 2 tornillos 

proveídos. Asegúrese que los alambres blanco y negro de la caja de unión 

pasen por en medio de la barra de montaje. 

4. Conecte alambres blanco y negro de la fuente de alimentación al blanco y 

negro de la fuente de lamentación al blanco y negro de la luminaria. NOTA: 

Toda conexión tiene que ser hecha con insuladores de rosca (incluidos) y lu

deberán ser empujados dentro de la caja de unión.

5. Instale plato decorativo (B) sobre los 2 tornillos de la barra de montaje (A). 

Asegúrelo con las 2 tuercas de seguridad (C).

INSTALACIÓN DE BOMBILLO Y PANTALLA

1. Use bombillos de base G9 de 60W máx.

2. Deslice pantalla de cristal sobre el bombillo.

ESPAÑOL


